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Bonne année - ein gutes neues Jahr - happy new year - feliz afio nuevo - felice anno

nuovo - feliz ano novo - un an nou fericit - C HoBsIM rogomM - sana saiida

Ot penakropa: IIJIIOPUIMHIBU3M — 3TO BONIPOC AeMOKPATHH

JleMoKpaTHs XpyIKa, ¥ B 3TOM JIETKO YOeIUThCs.

MBI IOMHUM KpPYIMHEHITYIO U3 U3BECTHBIX B COBPEMEHHYIO 310Xy
MaHMITYJIALUH, CBI3aHHYIO C «OPYKHEM MacCOBOTO IOPAKEHU,
Onarofapsi KOTOPOH CTaJI0 BO3MOXKHBIM BTOpKeHHE B Mpak u
MOCJENYIOUIee pa3pylICeHUE ATON CTPAHbl. ITa MAHUITYIISIUS
yaanach JUIIb IOTOMY, YTO €e MaccoBo nmoaxBatuiu CMU,
CUUTAIOLIMECs YeTBePTOi BiacThio. [IpaBna Bce-Taku Oblna
BOCCT@HOBJICHA, HO CJIUIIKOM TTO3/THO.

CMU sBrsitoTcs OMHOBPEMEHHO W BIACTHIO, M IENBIO BJIACTH, a
cllyyad NOJOOHOTO pofa MaHUIYISALUA B MCTOPUM YeJIOBEYECTBA
OecuetHsl. B 19 Beke cBoOoma cinoBa W CBOOOAA MPECCHI 6bL1
[JIABHOW LENbI0 W YCJIOBUEM JEMOKpaTHH. OTH CBOOOIBI He
YTpaTWIM CBOEH BAXXHOCTH U CETOIHs, OJHAKO IeNIb YK€ HHasl.
OcHOBHasi 3aja4ya HBIHE COCTOMT B TPAaHCHAPEHTHOCTH, HMHBIMKY
CIIOBaMH, B TOM, YTOObI TPEMATCTBOBATbH MaHUITYJIALAIM, |
HCTOYHHKAMH KOTOPBIX MOTYT OBITh pPa3iIUyYHBbIC TPYMIbl HIIH
oprasbl Biaactd. KaxaoMy MOHATHO, YTO MAHUIYISILMU SIBISLIOTCA
HEOTHhEMJIEMOW YaCThIO HaIlledl IOBCEAHEBHOW KW3HW, U 4YTO
YMEHHE NPOTUBOACHCTBOBaTH WM 3TO HAalla HaCyIIHas
HeoOxogmMocTh. Tem Oomee, uro MHTEpHET obOecmednmy ITHM
SIBJICHUSIM HEBEIOMBIH JI0CEIe pa3Max.

B naHHOM KOHTEKCTE BIIACTh JEHEr — He Ooliee, YeM OgHa Cpelu
[IPOYUX, HO €€ OTIMYMUTEIbHAs uYepTa COCTOUT B TOM, YTO €€
IIPUCYTCTBHUE IPOCIIEKUBAECTCS Ha BCEM NPOTSHKEHUM UCTOpUH. B
LeJIsX BOCTIPETATCTBOBAHHUS BBEICHUIO BCEOOIIETO
n30uparensHoro mpasa B 19 Beke ObuIM M300peTeHBI BHIOOPHI C
[IPUMEHEHUEM M30UpaTeIbHbIX II€H30B, OTKPbHIBABIIME JOCTYI K
MOJIMTUYECKON BIIACTH oONazareisM OoybIMX coctosHuil. Ho
00CTOAT M Jena MHaue cerofHs ? BO3HMKAIOT COMHEHHS, TaK yxX
JIM MBI JajleKd OT W30MpaTesbHOrO IeH3a, yuuTbiBas To, 4to 80 %
nemnyraroB [lamarer npexcraButeneit u Cenara CHIA cocTaBisioT
Te, KTO MONy4YWJl Hawiydiiee (UHAHCHPOBAHHE BO BpPEMsI CBOUX
n30MpaTeNbHBIX KaMIIAaHWM, a TaKke To, 4To Bepxosuelii cyn CILIA
Y3aKOHHJI ¢uHaHCUpOBaHHE n30MpaTeNbHBIX KaMIaHuH
MPEANPHUATUSIMHA U OaHKaMH.

Ho noroBopuM 0 BIacTH sS3bIKOB.
KommyHuKanuss Ha €BpONEHCKOM YpOBHE,
BBICTYaeT AHIIMHCKUM, 3aTparuBaeT BCero Okojdo 6-7 %
HACeJeHMs, XOpPOLIO BIAJCIOMIET0 OSTHM S3BIKOM, COIJIACHO
uccnenoBanusiM EBpocTar. OnHako eciii OpHEHTHPOBATHCS Ha TEX

SI3BIKOM ~ KOTOPOU

JIFOJIEH, KOTOPBIEC CIIOCOOHBI IIPOYUTATH CTAThIO HA AHIJIUHCKOM. ..->

03HaKOMUTBCA € NpeAbIAYyIIUMU nucbMaMu EOIT
MO>KHO 3/1eCh

B aToM HOMepe

- OT pepakTopa: [IJIIOPUIMHIBU3M — 3TO
BOIPOC IeMOKpPATHUH

- CTaTbhy, Ha KOTOPBIE CTOUT 0OPAaTUTh
BHMMaHHe

- [Ipoyrie aHOHCHI U My6JIUKALUN

-> SI3BIKE YPOBHSI TEX, 9TO
MyONUKYIOTCST Ha OQHIHATLHOM BeO-
noptaine EC, mouTtu Taxke OBICTPO, Kak
Ha pOOHOM, TO 4YHCIO TaKOBBIX B
JEACTBUTEIFHOCTH HAMHOTO MCHBIIIE.

Kro-To ckaxer, 4TO peuyb uAET O

HauboIee 00pa3oBaHHOM 4acTH
HAaceJIeHHsI, MOBTOPHB TEM CaMbIM
apryMEHTBI, BBICKAa3bIBaBIIMECS [Ba
CTOJEeTHS TOMY Has3ag B  LEIIX

MMOJICP)KKH  M30MPATENIbHOTO  IIeH3A.
Bort 31ech-To 1 kpoeTcs omuoka.

Ecain  nemoxpatuss ~ A€MCTBUTENHHO
XOUeT TAaKOBOM CYMTAThCci, TO, IO
KpailHEi Mepe, KOMMYHHUKalus B
oO1ecTBe 00s13aHa OCYIIECTBIATHCS Ha
TOM  SI3bIK€, KOTOPBIA  TIOHSTEH
OOJIBITMHCTBY HACEJICHHUSA, a HE Majoi
ero vactu. Jlaxe MoHapxu npu Crapom
peXrMe He JTOIMYyCKaId TaKUX OIIAOOK.
Pasee we Kapny V mnpunuceiBaercs
H3PEUCHUE «UETIOBEK, TOBOPALIMKA Ha
YeThIpeXx s3bIkaxX (kak u cam Kapm V),
CTOWT YETHIPEX YEITOBEK»? ->
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-> B OTCYTCTBMHM MOHHMAaHHUS 3TOTO, HE CTOWUT YAHUBIATHCS, YTO
ceroguaHIA UMUK EC moHens3s ociiabieH.

Tak 4ro ¢ mMumKeM neno obcrout Hempocto. Ilocnme Toro, kKak
Kan-Knon lOnkep Bo3miaBun EBpomneiickyto KOMHCCHIO CUTyalus
OeccriopHO Hadama ymydmarscs. Ho eme oueHh MHOTOE TPEICTOUT
CIENaTh B 3TOM HAIIPaBJICHHH.

Cynute camH.

CornacHO [aHHBIM HCCIICIOBAaHUS, NPOBEACHHOro B (heBpase
2012r, na odunmansHOM TopTanie EC europa.eu cailTbl 4eThIpex
TeHEePAbHBIX AUPEKTOPaTOB EBPOKOMHUCCHH M3 TPUALIATH YETHIPEX
HMENU HCKIIOYUTEIbHO aHIIOS3BIYHYIO BEPCHIO, IIECTh — ObUIH
TPEXBA3BIYHBIMU (HA aHMI., HEMeH. W (p. SA3bIKax), W JBAANATh
OBLIN JIEHCTBUTEITLHO MHOTOSI3BIYHBIMU.

OCHOBBIBasICh Ha TOM kK€ CTpaHuIle caita europa, EOII otmeyana B
2015r.,, 4YTO KOJMYECTBO CANTOB TIEHEPAIBHBIX JAUPEKTOPATOB,
pacToaraBMIvX JIMIIb AHIJIOA3BIYHON BEpPCHEH, YBEIUYHIOCH C
YeThIpex A0 MATHAaAUaTH (U3 TPUALATH TPEX), MATh UMEIH BEPCUU
Ha TpeX S3bIKaxX, OJMH - Ha JABYX (aHIJIMICKOM U (PpaHIly3CKOM), 1B
— Ha BOCBMH H JIECATH S3bIKaX, M YTO KOJIMYECTBO MMO-HACTOSIIEMY
MHOTOSI3BIYHBIX CATOB COKPATHUIIOCH C ABAIATH J0 JIECATH.
Habmromass cTonb TpPEeBOXKHBIA Clajg MBI MOXEM TOBOPHTBH, YTO
EBpokxoMuccHs CTaBUT TpaXkAaH B HEPABHOE TOJIOKEHHE.
W3meHnnach i cUTyarus 3a MOCIEAHNE TPH Tofla OCIe TOro, KaK
Kan-Knon IOnkep Bo3miaBmn EBpoxommccuio? beccriopHo, ecim
CYIUTh TIO €ro MyOJWYHBIM BBICTYIUICHHSM, B XOIE KOTOPBIX
MTOJIUTHK TOJB3yeTCS B PABHOW CTEMEHH KaK HEMEIKUM, TaK W
AQHIIIMICKAM, W (QpaHIy3CKUM s3bIKaMH. Henb3s He OLEHHUTH
CHUMBOJIMYECKOE 3HaYE€HUE 3TOTO U3MEHEHUSI.

Uto e Kacaerca odummanpHOro moprada EC, To MOXHO C
YBEPEHHOCTHIO TOBOPHUTH O IPOBOAVMEIX B HACTOSIIIEE BPEMS B HEM
n3MeHeHusx. IlomblTaeMcsi pa3oOparbCsi, HACKOJIBKO OHH OyayT
3HAYUTEIIHLHBIMH.

Be6-nopran EC Obul KOpeHHBIM 00Opa3oM peopraHu3oBaH Ha
CIIEIYIOITNX OCHOBAHUSIX:

1. CaiiTel Bcex TeHEepalbHBIX AMPEKTOPAaTOB, CIY)XO W BEZOMCTB
MTOTYMHEHBI €MHON CXeMe, MX Pa3leibl CHA0)KEHBI OHOTHITHBIMU
3aroJOBKaMH, YTO 3HAYMTENHHO YIPOIIAeT YTEHHE M IOHWMAaHHE
CYTH pa3HOTO pofa MOJUTHYECKUX Mep, MpoBoauMbIX B EC.

2. Pazgen «HoBocTm» ymopHO MpPOMOIKAET CYIIECTBOBATH TOJBKO
Ha aHDIAHCKOM $3BIKE, YTO O3HAYaeT, YTO HU OJUH M3 CAHTOB U
MOPTAJIOB HE HMeeT BEepCHUM Ha BCceX JABAJIATH YEThIpeX
oumansHbIx s3pikax EC.

3. Pasmensr «PaGoumii 1wiaH» u «OTYETHBIA IOOKJIAL» TaKXKe
MIPEJICTABIICHBI TOJIHKO HA AHTIIUHACKOM SI3bIKE.

4. Bce cTpaHUIIbl HIMEIOT OOUH-TPH YPOBHSI, pexke OoJbIIe.

5. Jlna moctyma K OCHOBHBIM JOKYMEHTaM TpPEOyeTCs COBEpLIMTH
HECKOJIBKO MEPEXOI0B C YPOBHS Ha ypOBEHb. K HEKOTOPHIM OTKPHIT
JOCTYII C TIEPBOTO YPOBHSI.

[TomBeneM uTOTr BHINIECKA3aHHOMY:

1. 9 w3 52, te. 17,3 % wumeroT Bepcun Ha BCeX S3bIKaX (CM.
CKa3aHHOE€ B 2 M 3 IYHKTaxXx) BHE 3aBHCHUMOCTH OT KOJMYECTBA
YPOBHEM.

2. B 22 caiitax u3 52, T.e. 42 %, nepBblil ypOBeHb AOCTYyIIEH Ha 24
s3bIKaX (32 HMCKJIIOYCHHWEM CHUTYaIldd, ONWCAaHHOH BOo 2 u 3
MyHKTax), OJHAKO BTOPOW YPOBEHb M MOCIEAYIOIINE CYIIECTBYIOT
a100 YacTUYHO Ha 24 s3bIKax, JMOO0 YacTUYHO HA TpeX SA3bIKax.
«YacTHYHO» 03HAYAET, YTO B OCTAIBHBIX CIIy4asxX KOHTEHT...->

-> TIpeACTaBJICH HA AHTJIUICKOM SI3BIKE.
3. B 17 canrax m3 52, Te. 32,7 %,
IIEPBBI YpOBEHb JOCTYIIEH Ha BCEX
odunmanbHeIX s3bikax EC, HO BTOpOM
MMEET TOIHKO aHTIIOSI3BIYHYIO BEPCHIO.
4. Hakowen, 4 caiita, Te. 7,7 %,
pacroyiaraloT TOJBKO AaHMIOS3BIYHON
BEpCUEH HAUYMHAs C IEPBOTO YPOBHSI.
Ecmm CpaBHUBATH HBIHEIITHEE
MOJIOKGHWE  Jel C  CHUTYyalHuew,
omucanHor B 2012-2015rr., MOXHO
TOBOPUTh O TOM, YTO MPOTPEcC Bce-
Taku TpUCYTCTBYeT. Ecmm cuutarh
CalThI, CTPaHUIBI KOTOPHIX CO3MAHBI
TOJIBKO HA aHTIIMHACKOM SI3bIKE, HAUHMHAS
CO BTOPOTO YpOBHS, 3a TIIOJHOCTHIO
aHnIos3bIYHEIe, TO 21 caiit, T.e. 40,3 %
OT OOIIET0 YHUCIIa, CYIIECTBYET TOIBKO
Ha aHmuickoM s3eike. B 2015 1. Ha
AHIIMICKOM SI3BbIKE HACUMTHIBAJIOCH 15
u3 33 canToB, T.€. 45 %.

Tem ne menee, ecmu ¢ 2012 mo 2015t
HaGmromancst pe3kwii  ymagok, TO C
2016r. Onaromaps MOJTHOM
peopranmzanuu noprana EC, kaxercs,
YTO B CYIIECTBYIOIICH TEHICHIINN
HaMETHUJICS TIEPETIOM.

Bnpouew, EBpoxomuccus SICHO
BBIpa3Wila  CBOM  HaMEpeHHs B
HECKONbKMX mIaBax. IIponutnpyem

HaunOoJee MoKa3aTelbHbIe U3 HUX.

B maBe «TpaHCapeHTHOCTH» YUTAEM
clemyrolee, HamucaHHoe Ha 24
SA3bIKAX:

«CerogHs JesTenpHOCTh EBpocoro3a
BIUSET HAa  JKH3HbP  MHJUIMOHOB
€BpONEWCKUX  TIpaxiaaH. Pemenws,
KOTOpBIE UX 3arparuBarOT JOJIKHBI
MIPHHAMATHCS MAKCUMAIIEHO OTKPHITO.
Kax rpaxganma EC, BeI BIpaBe 3HATh,
KaKUM o0pazom eBponeiickue
OpraHu3alyd  BbIpaOaTHIBAIOT  3TH
pelIeHus1, KTO MPUCYTCTBYET MPH 3TOM
mporiecce, Kyaa HaTPaBIAIOTCA
OCHOBHBIE cpencTBa u3 Oromkera EC, a
TaKKe, KaKue JOKYMEHTBHI XpaHATCA U
CO3MAlOTCs AN pa3paboTKu |
NPUHATHUA 3aKOHOAATCIbHBIX TCEKCTOB.
Brr TaKKe nMeeTe MPaBo
O3HAKOMHTHCS C STHMH JOKYMEHTaMHU U
BBIPA3HUTh BAIlly TOYKY 3pPEHUS Ha HUX,
100 HanmpsAMYI0, THOO0 OMOCPEIOBAHHO
- yepe3 BallluX Ipe/ICTaBUTEICH.
JlanHas BeO-cTpaHWIIa OymeT BaIIuM
OKHOM B 3TOT MHp: OHa OTKPOET Bam
OpsAMOM  AOCTYH K HH(OpManuy,
KOTOpas Bac MOArOTOBHUT...->
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-> K HaOmomeHWro 3a mporeccoM npuHsATHS pemennid B EC, a
TaK)Ke K y4YaCTHIO B HEM, K OCYIIECTBICHHIO BalllMX NpaB U K
MIOJTHOW peaiM3alliy Ballero craryca rpaxaanuHa ECy.

BoT Tonpko HENOCTATOYHO H3NOXKWTH MPUHIMI Ha 24 s3bIKax.
HeoOxoammo yTBepAUTH TaKOW MPUHITUI, KOTOPBIH 3aCITyKHBall OBl
TOTO, YTOOBI OBITH BO3BEIEHHBHIM B OCHOBHOW IPABOBOM MPHHIIUII
EC - HeynmoMsHYTHII HpPUHIUN «SI3BIKOBOM HOCTYNHOCTH» - U
BOIUIOTHUTH €T0 Ha MPAKTHKE.

B cBiI3u Cc 3TUM BCIOMHHAETCS HalTyMEBLIWN
KOHKYPCHBIX TOprax, OOBSBIEHHS O MPOBEACHUU
OOJIBIIMHCTBE CBOEM OBUIM COCTABJICHBI TOJBKO Ha AHIIUHCKOM
SI3BIKE, YTO Tpy0O HapylIaeT MPUHIWI PaBEHCTBA YYaCTHHUKOB
TOCYIapCTBEHHBIX KOHTPAKTOB. MOXXHO YMBINIICHHO 3allUIIATh
MIPOTUBOIIOJIOXKHYIO TOUKY 3pEHMS, YTBEpKAas, YTO paBHOIIpAaBHE
o0ecreuynBaeTCcs EAMHCTBOM  SI3bIKA - JIOBOX, BO3MOXKHO,
CIPaBEJINB B OTHOIIEHWH KPYITHBIX KOMIIAHUH, KOTOPBIE HETLTIOXO
o0ecreueHbl BCeM HEOOXOIUMBIM JUIsl IEPEeBOJia, HO HE IPUEMIIEM B
OTHOIIEHUH MAJIOTO M CPEAHEro On3Heca.

Jpyro#i BaxHBIA BONPOC BO3HUK B CBiI3W ¢ JlumccaboHCKHM
noroBopoM. [l mpuBIedeHHs TPayKIaHCKOTO 00IIECTBa K YIaCTHIO
B monuthyeckux pemeHumsix EC u k pa3paboTke TEKCTOB
PYKOBOASIIMX  TNPUHOWIIOB W  HOPMAaTUBHBIX  TEKCTOB, B
Jluccabonckom moroBope (ctarbst 8B, maparpad 3) mpeaycMoTpeHo,
4TO «C IEJbI0 00eCHeYeHUs] CBSI3HOCTH W TPaHCIIAPEHTHOCTH
neiictBuii  pykosoactBa EC, EBpokomMuccus NpUCTyIaeT K
MPOBEJeHUI0  OOILIMPHBIX  KOHCYIbTAl[d C  ydacTHeM
3aMHTEepPeCOBAHHBLIX CTOPOH. »...->

BOIIPOC O
KOTOpPBIX B

-> Takum o6Opazom, EBpokomuccus
co3lana MpoLenypy KOHCYIbTalMi ¢
OOIIECTBEHHOCTHIO, KOTOPBIE 0 CHX
[Op TPOBOAWINCH B OCHOBHOM Ha
AQHDINNCKOM  SI3BIKE, IHUCKPUMHUHHPYS
TEM CaMbIM IIPOYHE SA3BIKH, COIIACHO
EBponeiickoli KOHBEHIMM O 3alluTe
MIPaB YeJIOBEKa U OCHOBHBIX CBOOO.

Ho nmema He cTosST Ha MecCTe, MBITASICH
BBIATH u3 cthepsl
KOH(UACHIMATIBHOCTH, B KOTOPOW OHH
TIIATENBHO 10 TOTO YIEP>KUBAJIKCh.

[logBoas wWTOL, MOXHO CKa3arh, YTO

CUTYaIus MIPEICTABISETCS
HEOE3Ha/IeKHOH, OIHAKO OHa ele
KpaitHe JaneKa OT hIeaibHOM.

Tak, w3 29 KOHCyIbTalMHd Ha

22 nexabps 2016r. 19 OblIM MpOBeIEHBI
Ha aHDIMICKOM, 8 — Ha AaHIVIMHCKOM,
HEMEUKOM # (paHITy3CKOM SI3BIKAX,
OJHA W3 OBaALATH - Ha 24 g3bIkax. Tak
YTO, €Ie MHOTOE IPEICTOUT CJHIEeNaTh

IS o0ecIeueHust «S3BIKOBOH
JIOCTYITHOCTH €BPOIEUCKUX
npouenyp. €

EOII BeTynuia B 10J1rocpo4Hy0, MHOTOTPAHHYIO U KpaliHe Heo0X0AuMYy0 060pb0y. MbI BUAUM CBOIO
MU CCHIO B TOM, YTOOBI YYACTBOBATH B MPUHATHHU PA3JINYHBIX pellleHHii, KACAIOIIMXCS BOMPOCOB
ILTIOPUJIMHIBU3MA. BMecTe MbI 10/5KHBI YIBOUTH YeuJiusi. Bbl MokeTe oka3aTh HaM J1u00
YyeJI0BeYeCKYI0 NMO/IeP:KKY, NPUHAB y4yacTue B AesaTebHocTH EOIL, 1100 ¢punaHcoBy10, BCTYNIHB B
EOII unu caenaB mo:kepTBOBaHME.

HacrtaJo Bpems npucoenunntbesd K EOILL

CTaTbI/I, Ha KOTOPbI€ CTOUT O6paTI/ITb BHUMadHHUE

CIINIOYCHHOCTH, JJIA OmnpeacJICHUA

JCOHTOJIOTHYCCKUX HOPM M OTHYCCKHUX

[erunusa B 3amMTy MHOT000pa3usi HANPABJIEHUIl UCCJIENOBAHNM, SI3LIKOB U
BH/IOB MPO(ecCUOHATLHO MOATOTOBKH B 00J1aCTH MCUXOJIOTHH

Kondepennusi, mocBsAIeHAass BOIpocaM IyONMKamuii Ha (paHITy30M S3BIKE,
OTHOCSIIUXCA K 00JacTH TICHXOJIOTHH, ObLIa MPOBEACHA C IIENBI0 «COACUCTBUS

CYIIECTBOBAHUA M BBICOKOT'O Kau€CTBAa HAYYHBIX Hy6HPIK3HPII71 C CO6J'IIO)ICHI/IGM

aKTOPOB M OPraHU3aluH, KOTOpPbIE CHOCOOCTBYIOT M3JaHHIO, PACHPOCTPAHEHHUIO,
COXPaHHOCTH U IOBBIIIEHUIO IPECTHKA TPYAOB IO IICUXOJIOTMHM IMOCPEICTBOM
BBIITYCKA NIEYaTHBIX ¥ HU(PPOBBIX U3TAHUMA.

YuTaTth MPOAOJKCHUEC U MOANUCATL NCTUIIUTIO

HaWIy4IIUX  yCJIOBHH  rapaHTUH

npuHIUnoB. s »TOoro oHa coOpana

npeaACTaBUTCIISAAM BJIACTH.

YuTaTth CTaTLIO

«IMMaHy31b MaKpoH, WJIM OJyPMaHEHHasl aHIIOMaHHell QpaHny3ckas
auta». ABTop Mathieu Bock-Coté — Le Figaro ot 15 ssuBaps
EOII: manmucannoe B crarse Mathieu Bock-Coté mpumeHrMo K MHOTHM

Languages still a major barrier to global science, new research finds :
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http://www.observatoireplurilinguisme.eu/fr/actualitesevenements/chroniques-et-humeurs/10648-%C2%ABemmanuel-macron,-ou-le-d%C3%A9lire-de-l-anglomanie-des-%C3%A9lites-fran%C3%A7aises%C2%BB
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/fr/dossiers-thematiques/education-et-recherche/28--sp-765/10642-p%C3%A9tititon-pour-une-pluralit%C3%A9-ouverte-des-recherches,-des-langues-et-des-formations-en-psychologie
https://www.helloasso.com/associations/observatoire-europeen-du-plurilinguisme/adhesions/observatoire-europeen-du-plurilinguisme-formulaire-d-adhesion

English not enough ! (University of Cambridge)

Over a third of new conservation science documents published annually are in
non-English languages, despite assumption of English as scientific ‘lingua
franca’. Researchers find examples of important science missed at international
level, and practitioners struggling to access new knowledge, as a result of
language barriers. ...

More

Ricerca britannica: inglese lingua franca non basta, progresso scientifico ha
bisogno di multilinguismo
Informalingua, venerdi, 30 Dicembre 2016 10:25

Circa due terzi delle pubblicazioni scientifiche di tutto il mondo sono oggi redatti
in lingua inglese, una lingua che ¢ oggi universalmente riconosciuta come la la
lingua franca della scienza e dell'economia. Secondo alcuni ricercatori della
celebre universita britannica di Cambridge (University of Cambridge), tuttavia, il
fatto che almeno un terzo della letteratura scientifica globale sia pubblicata in
lingue diverse dall'inglese rappresenta ancora un grande ostacolo alla diffusione
del progresso scientifico. Paradossalmente, pero, il gruppo di ricerca britannico
ritiene che la soluzione del problema non sia nell'adozione della propria lingua
come lingua franca

Leggi l’articolo

«JTa ucTopuyeckas 0J1U30CTh ¢ (PPAHIY3CKUM SA3BIKOM OCTAHETCH HABEYHO)
(untepBbi0 ¢ Samia Kassab Charfi, npenogaBarenem ¢panmy3ckoii
autepatypsl 4 si3bika B Tynuce). Raouf SEDDIK ¢ Samia Kassab Charfi -
28/12/2016

Mecto (hpaHIy3cKOTO s3bIKa B Hallled KYIBTYpHOW >XH3HH TIOAYac BBI3BIBACT
CIIOpPBI, KOTOpBIC, BEPOSITHO, €IIe HE CKOPO MPEKpaTaTcs. 3aT0O HECOMHEHHO TO,
gTo Omaromapst (paHITy3CKOMY SI3BIKY CTAHOBSITCS BO3MOXKHBIMH HAyJIHBIC
HCCICA0BAaHUA, OTKPBITHUA. ..

YuTaTh CTaTLIO

Volkswagen macht Englisch zur Konzernsprache (Spiegel online)

Mittwoch 14.12.16 Der Volkswagen-Konzern will die Entwicklung seiner
Fiihrungskriafte neu ausrichten. Ein wichtiger Punkt: Kiinftig wird beim
Autobauer Englisch zur offiziellen Unternehmenssprache.

In den meisten Dax-Konzernen ist es selbstverstindlich, dass Englisch
gesprochen wird. Denn grofle Unternehmen wie Adidas, Henkel oder Lufthansa
sind sogenannte Global Player - sie bieten ihre Produkte auf der ganzen Welt an.
Da ist es fiir jeden Manager Pflicht, Englisch zu beherrschen.

Mehr lesen

Volkswagen 0TKAa3bIBaeTCsi OT HEMENKOI0 SI3bIKA: CKOJbKO MUJLINAPIOB
A0J171apoB?

[Tyctb pykoBoacTBO Kommannu Volkswagen, GeccriopHo, COBEPIIMIO OUTHOKY, HO
JIEJIO €Ille ¥ B TOM, YTO KOMITaHHsI [OTaia B CETH aMEPUKAHCKOTO MPaBOCY/IHSI.

HenaBuue 3aroioBku cTaTeil, B KOTOPBIX IPOCMATPHUBACTCS MOJO3PUTEIHLHOE
enunonymme («Volkswagen Oolbliie He XOYEeT TOBOPUTH MO-HeMelKu!"), co3maroT
BIICYATIICHUE, YTO HEMEIKas KOMIIAHUS JEHCTBYET IO COOCTBEHHOMY
MIPOU3BOJICHUIO B COOTBETCTBUU C AyXOM BpemeHH. [1o3BomM cebe yCOMHUTRCS B
STOH HAWBHOW BEPCHH, CTOJIb COOTBETCTBYIOIICH WH(GAHTUIN3MY, B KOTOPOM
CTaparoTcs yIepKUBaTh OOIECTBEHHOE MHEHHUE. .

Yurare CTaThiO
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http://www.observatoireplurilinguisme.eu/fr/dossiers-thematiques/economique-et-social/88888904--sp-837/10631-volkswagen-abandonne-l-allemand-combien-de-milliards-de-dollars#
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/fr/dossiers-thematiques/economique-et-social/88888904--sp-837/10634-volkswagen-macht-englisch-zur-konzernsprache-spiegel-online
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/fr/dossiers-thematiques/international/88889104-les-grandes-aires-linguistiques/10618-%C2%ABcette-familiarit%C3%A9-historique-avec-le-fran%C3%A7ais-n%E2%80%99est-pas-r%C3%A9vocable%C2%BB-entretien-avec-samia-kassab-charfi,-professeur-de-litt%C3%A9rature-fran%C3%A7aise-et-linguiste
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/fr/dossiers-thematiques/education-et-recherche/28--sp-765/10637-ricerca-britannica-inglese-lingua-franca-non-basta,-progresso-scientifico-ha-bisogno-di-multilinguismo
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/fr/dossiers-thematiques/education-et-recherche/28--sp-765/10640-languages-still-a-major-barrier-to-global-science,-new-research-finds-english-not-enough

Ricercatori canadesi dimostrano che individui bilingui risparmiano energie
cerebrali

Un gruppo di ricerca canadese ha pubblicato uno studio che dimostra come le
persone bilingui di eta avanzata siano in grado di risparmiare piu energie cerebrali
rispetto alle persone monolingui della stessa eta. Lo studio, condotto da ricercatori
dell'universita di Montreal (University of Montreal) ha messo a confronto le
connessioni funzionali dei cervelli di persone anziane bilingui e monolingui e ha
stabilito che anni di bilinguismo permettono al cervello delle persone bilingui di
eseguire determinati compiti che richiedono concentrazione tralasciando le fonti
di informazione superflue, rendendo piu efficace 1'utilizzo delle sue...

Leggi Iarticolo

A cada 14 dias morre um idioma
POL, publicado em 05/01/2017

Nos ultimos 10 anos mais de 100 linguas desapareceram
Por: Isidoro Merino

No més passado, foi assassinada na floresta do norte do Peru Rosa Andrade, de 67
anos, a ultima mulher falante de resigaro, uma das 43 linguas indigenas
da Amazodnia.

Continuar lendo —

Hacrasno Bpemst npucoennanthes K EOII

AHOHCBI U IMyJIMKAllhu A

EOII Tpedyrorcsi nepeBoAYMKH-BOJIOHTEPHI C AHIVIMICKOIO SI3bIKA
IMummre Ha agpec: contact@observatoireplurilinguisme.eu

«KynbpTypa v mIlopMInHIBU3M))
Cepus «IlmopuiauHreuzm» noa pykosoacrsom EOIL
Ed. La Vilva - @EVolva
[TnropuIMHrBU3M — IMBIIM3aLMOHHAs pobiema

CymectByeT OECKOHEYHOE MHOXKECTBO B3IISIIOB HA MHpP U YEJIOBEYECKOE
o0miecTBo. PazHooOpa3ne HaXOANUT CBOE BBHIPAKEHHUE B TOM YHCJIE U Yepe3 A3BIKH.
MOXHO COIIACUTBCS WM TOCIOPUTH C MHEHHEM O TOM, YTO TereMOHHsS B
MOpsAJKe Belield, MO)KHO TPOTHBOCTOSITH BCAKOMY IIPHUTSA3aHUIO Ha HEE - 1TO
BOMPOC JIMYHOW M KOJUICKTUBHOW CBOOOABI. CBOOOABI CYIIECTBOBATH WM
nepecTarhb CylIeCTBOBATh.

B mepBoM ToOMe, MOCBSIIEHHOM KYNBTYpe, pPacCMaTphBaeTCs HECKOIBKO
mpoONeMaTuK: B3] Ha IUTIOPWIMHTBU3M 4Yepe3 MepeBOJ, KOTOPHIA SBISET
co0O0li JyYIIyI0 WIUTIOCTPALUIO HEMOKOJICOMMOCTH KYJIBTYPHOTO U SI3bIKOBOTO
pa3HoOOpasus, co3maBas MOCT MEXKIY KyIbTypaMu; IUTFOPWIMHTBU3M Kak
KYJABTYPHBIH TPOEKT; KYJIBTYPHOE W S3BIKOBOE pa3HOOOpa3ne KaK HMCTOYHHK
TBOPYECTBA; M, HAKOHEI, SI3IKOBOE Pa3HOOOpa3re Kak OCHOBHOE TPaBo.

31ech BBl MOXKETE MPOYUTATH IPOJOJDKEHHE, O3HAKOMUTBCSA C CONCPIKAHWEM H
3aKa3aTb HOME

IIpumiamaeM K y4acTHIO B MEKAYHAPOAHOU KOH(pepeHIH 110
TYMaHHUTAPHBIM HayKaM 0] Ha3BaHHeM «BbI3Z0BbI M 0TBETCTBEHHOCTH IS
IUIaHEeTHI B MepexXoaHblii mepuon». JInex, beabrus, 6-12 asrycra 2017
(Ilpuriamenye K y4acTHIO)

Lens n 3Hauenue. I'yMaHuTapHBlE HayKu BCErna CTPYKTYpUPOBAJIM 3HAHUE B
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http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=10179:parution-des-cahiers-n%C2%B01-de-l-oep-culture-et-plurilinguisme-ed-la-v%C3%B6lva&catid=88888952&Itemid=88889076&lang=fr
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=10179:parution-des-cahiers-n%C2%B01-de-l-oep-culture-et-plurilinguisme-ed-la-v%C3%B6lva&catid=88888952&Itemid=88889076&lang=fr
https://twitter.com/EVolva
https://www.helloasso.com/associations/observatoire-europeen-du-plurilinguisme/adhesions/observatoire-europeen-du-plurilinguisme-formulaire-d-adhesion
http://e-ipol.org/a-cada-14-dias-morre-um-idioma/#more-11343
http://brasil.elpais.com/tag/amazonia/a
http://brasil.elpais.com/autor/isidoro_merino/a/
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/fr/dossiers-thematiques/culture-et-industries-culturelles/88889082-familles-bilingues/10647-ricercatori-canadesi-dimostrano-che-individui-bilingui-risparmiano-energie-cerebrali

o0IecTBax, OTpaxkas BO BCEH CIOXHOCTH, BPEMEHHOHW IPOTSKEHHOCTH H
NPUYUHHOCTH TIPOMCXOMAIIME B HHUX IPOIECCH. BrpodeM, JWIIb HEAABHO
MPOM30MIET Pa3pblB MEXIy TyMaHWTAapHBIMH HayKaMHd W WHBIMH (OpMaMH
3HaHUs, TAKUMU KaK €CTECTBEHHbIC HAYKH U TEXHOJIOTHUH. ..

YwuTaTh IpONOIDKEHHE. ..

IlepeBon n ¢usocodpus (Me:xkayHapoaHbIH KOLIOKBUYM - JIbex — 4-6 mas
2017)

Lesnp maHHOTO KOJUIOKBHYMA, OPraHM3yeMOoro MeKAWCLUILIMHAPHBIM LEHTPOM
o wu3ydeHuto yctHoro W mnuckMeHHoro mepeBoga (CIRTI) coBmectHO C
oraenenueM ¢unocopun yHuBepcutera T. JIbexka, COCTOUT B TOM, YTOOBI
MIpEeJCTaBUTh HOBEHIINE HCCIEJOBaHUS, Kacarolluecs CYIIECTBYIOIIUX CBs3ei
Mexny Qriocodueit i mepeBoIoM.

YwuTaTh IPOAOILKESHHUE

«BHyTpHucemeliHasi sI3bIKOBas MOJUTHKA W TMpoLecc MNpeeMCTBEHHOCTH
NMOKOJICHHH B  MHIPAIIMOHHOM  KOHTEKCTe:  MeTOH0JIOTHYecKHe W
KOHLENTyalbHbIe MP00JeMbl» (IPUITIALICHUE K Y9acTHIO, KpaiiHuii cpok 30
anpess 2017r.)

MexayHapOoAHbIM  KOJJIOKBHYM, OpIraHM3yeMbI 3amafHbIM  KaTOJW4YEeCKUM
yHHMBepCUTETOM I. AHke M HalnnMoHaNbHBEIM MHCTUTYTOM BOCTOYHBIX S3BIKOB U
KynbeTyp T. [lapuxa.

Honpobuee

[glottopol] npuraamenne k yuactuio 30

«I1JIIOpMAMHIBU3M B a3MATCKOM KOHTEKCTE)
Wznanne Glottopol mpurnammaer Kk coTpyTHUYIECTBY Ipu coszganuu 30-ro HoMepa,
KOTOpBI Oyner uMeTh Ha3BaHue «[LTIOPUIMHTBU3M B a3MAaTCKOM KOHTEKCTE:
JUHAMHKa U B3auMocBsa3b». CocraBurenu HoMmepa Fabienne Leconte, Vasumathi
Badrinathan, Gilles Forlot (yamBepcurer Pyana, yHuBepcuter Mymbam u
INALCO). [Ipucsuiaiite TekcTsl k 30 anpens 2017 (B 3aBUCUMOCTH OT YCJIOBUH,
yKa3aHHBIX Ha caifre)...

YwuTaTh IpONOIDKEHHE. ..

Ipurnamenue K y4acTuio:
«ITucarenb-nepeBOIYMK. ITOC U CTUIIH COABTOPA»
Kpaitnuit cpok: 30 ampenst 2017 r. KomtokBuym OyneT mpoxoAuTh CHavaja B
I'penobne 9-10 nosiOpsa 2017r., 3arem B [laprxe 18-19 suBaps 2018. «[Iucarens-
MIEPEBOMYMK. DTOC U CTHJIb COaBTOpay». Teopun mepeBoaa HaumHas ¢ 1980-x rr.
HaJISJISI0T I€PEBOJUUKA POJIBbIO HACTOALIErO TBOPIIA. . .

YwuTaTh IpOAOJDKEHHE. ..

Ipurnamenue k yuactuio «Arpsl U A3bIKU B BhICIIEM 00PAa30BAHUN))
[Ipurnamaem k copMecTHOU padore Hax ToMoM 36 N°2 (urons 2017 1.) Terpaneit
APLIUT. B cBoeii pabote «AHTpononorus xecta» Marcel Jousse omuceiBaer
YeJIoBeKa KaK CYIIECTBO, KOTOPOE HE MOXKET HE OOBITPHIBATh ACHCTBHUS, KOTOPHIE
OH BHUJIWT BOKPYT ceOs, KOTOpBIE OTIIEYaTHIBAIOTCS B HEM, U KOTOpPbHIE OH
BBIPaXKaeT BITOCIIEACTBUN TIOCPEICTBOM UTPHL. ..

YuraTh OpONOIDKEHHE. ..

Ikona u si3pikoBas nojauTuka — K Bonpocy o a3b1k0BOM pa3Hooopa3zuu (J.-
C. Beacco)

3amada 000 S3BIKOBOW MOJUTHKH 3aKIIOYACTCA B ONpEICICHUHM CTaryca

A3BIKOB, Y3aKOHMBAHHWA WX W Tepefadd MOCIEAYIOIIMM MOKOJNeHWsM. B atn
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http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php/fr/pole-recherche/appels-%C3%A0-communication/10494-appel-%C3%A0-communications-%C2%AB-jeux-re-jeux-et-langues-dans-l%E2%80%99enseignement-sup%C3%A9rieur-%C2%BB
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php/fr/pole-recherche/appels-%C3%A0-communication/10494-appel-%C3%A0-communications-%C2%AB-jeux-re-jeux-et-langues-dans-l%E2%80%99enseignement-sup%C3%A9rieur-%C2%BB
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php/fr/pole-recherche/appels-%C3%A0-communication/10473-appel-%C3%A0-communications-l%E2%80%99%C3%A9crivain-traducteur-ethos-et-style-d%E2%80%99un-co-auteur
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php/fr/pole-recherche/appels-%C3%A0-communication/10473-appel-%C3%A0-communications-l%E2%80%99%C3%A9crivain-traducteur-ethos-et-style-d%E2%80%99un-co-auteur
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php/fr/pole-recherche/appels-%C3%A0-communication/10470-glottopol-appel-%C3%A0-contribution-30-le-plurilinguisme-en-contextes-asiatiques
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php/fr/pole-recherche/appels-%C3%A0-communication/10470-glottopol-appel-%C3%A0-contribution-30-le-plurilinguisme-en-contextes-asiatiques
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/fr/pole-recherche/appels-%C3%A0-communication/10591-%C2%AB-politiques-linguistiques-familiales-et-processus-de-transmissions-interg%C3%A9n%C3%A9rationnelles-en-contexte-migratoire-questionnements-m%C3%A9thodologiques-et-notionnels-%C2%BB-appel-%C3%A0-communication
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/fr/pole-recherche/programmes-de-colloques-et-seminaires/10592-traduction-et-philosophie-colloque-internationale-li%C3%A8ge-4-6-mai-2017
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/fr/pole-recherche/appels-%C3%A0-communication/10639-conf%C3%A9rence-mondiale-des-humanit%C3%A9s-d%C3%A9fis-et-responsabilit%C3%A9s-pour-une-plan%C3%A8te-en-transition-li%C3%A8ge,-belgique,-6-12-ao%C3%BBt-2017-appel-%C3%A0-contributions
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/fr/pole-recherche/appels-%C3%A0-communication/10639-conf%C3%A9rence-mondiale-des-humanit%C3%A9s-d%C3%A9fis-et-responsabilit%C3%A9s-pour-une-plan%C3%A8te-en-transition-li%C3%A8ge,-belgique,-6-12-ao%C3%BBt-2017-appel-%C3%A0-contributions

OUCKYCCUM M CIIOBECHbIe  OaTamMu  BOBJECYEHbl  COLMAIBHBIE |
HHCTUTYLMOHAJIbHBIE CYOBEKTBI, KOTOpbIE BBIHYXKICHBI, B KOHIIE KOHILIOB, B
pamMKax JeMOKpaThu MPUXOIUTh K KOHCEHCYCY...

YuTaTh OpOAOIDKCHUE. ..

JBysi3bIuHOe oOpa3oBanue B0 PpaHuuu: A3BIKOBAs MOJUTHKA, METOIUKA,
npakTuka (koopaunarops! Erfurt Jirgen, Hélot Christine)

JBys3bpraHoe oOpazoBanue Bo OPpannmu (Oyab TO IIGHTpajbHAas €€ 4acTb,
3aMOpCKHE TEPPUTOPHM WIIM OOIIMHA DIYXHX) - 3TO IUIOJ Pa3BUTHA CIOKHBIX
MEKbA3BIKOBBIX OTHOIICHHH W ITyOJMYHOTO mHpocTpaHcTBa. Ha ceromHsmiHumii
JICHb CYILECTBYET MHOXECTBO MOJEJIEW JBYSI3bIYHOTO 00pa30BaHHUs, B KOTOPBIX
SI3BIKK SIBJISAIOTCSI OJJHOBPEMEHHO IPEMETOM M CIIOCOOOM TONyYeHHUsl 3HAHHM,
9TO O3HAYaeT, YTO yJalIHecs MONydaroT JUCIHUIUIMHAPHBIC 3HAHHS MTOCPEICTBOM
IBYX S3BIKOB, a TakkKe TO, YTO (DpaHIy3CKOMYy HEOOXOIUMO JEIHTh
00pa30BaTeIbHOE IPOCTPAHCTBO C APYTUM S3bIKOM.

HonpoGuee

The Economics of Language Policy (Edited by Michele Gazzola and Bengt-
Arne Wickstrom)

In an era of globalization, issues of language diversity have economic and
political implications. Transnational labor mobility, trade, social inclusion of
migrants, democracy in multilingual countries, and companies’ international
competitiveness all have a linguistic dimension; yet economists in general do not
include language as a variable in their research. This volume demonstrates that
the application of rigorous economic theories and research methods to issues of
language policy yields valuable insights.

More

Bausinue si3pikoB Ha IkOHOMUKY (Céline Carrere-2016)

Kakum 00pa3oM OILIEHUTH SI3BIKOBOE PACCTOSHUE MEXKAY CTpAaHAMH U JIFOIABMHU ?
SBnsercs nm Qakt OOMIEHHs IIONEH W3 pPa3HBIX CTPaH HA OJHOM SI3BIKE
SKOHOMHYECKUM TpeuMyliecTBoM? Brnusier M Ha JeJIOBbie OTHOIICHUS
MPUHAJUICKHOCTh K ONPEACICHHOMY S3BIKOBOMY mpocTpaHcTBy? Ha Hame
OorarcTtBo? Ha nHamm paboune mecra? Kak BAMSIOT Ha 3aHATOCTh U YPOBCHB
3apIuIaThl KHOCTPAHHBIC S3BIKH ?

Ionpobuee

«SI3pIKOBBIE IPaBa» U «IIPABO Ha A3BIK». Onpeaesenne npeaMeTa U3y4eHHus
U IOCTpOeHue noaxoa k mpoodieme (mog pykosoacrsom: Huck Dominique,
Potriquet Ghislain, Truchot Claude)

HccnenoBanus, Kacaromuecs <«I3bIKOBBIX NpaBy» U «IpaBa Ha S3bIK» 3a4acTyro
OCHOBBIBAIOTCSL HA TOH HJEE, YTO OHM CO3AI0T HEKYI0 0colOyro ¢opMy mpasa,
CYIIECTBYIOIIET0O  HapaBHE C  IPU3HAHHBIMU  OCHOBHBIMH  IIpaBaMH
(MONMUTHYECKUMHU, TPAXKTAHCKUMH U COLIMATIBHBIMHU)...

HonpoGuee

I[InopuMHrBM3M B JIMTepaType Ha NpHMepe HTAJIbSIHCKON JMTepaTypbl
(Emilio Sciarrino)

Kak Bnuser miropuIMHIBHU3M Ha JIMTEpaTypHOe TBopuecTBO? B acce uzmaratorcs
HE TOJIBKO PE3yNbTaThl HCCIENOBAHUI B JaHHOW 001acTH, HO M (OpMasbHBIC
aCIIEeKTH! IUTIOPWIMHTBU3MA B JIMTEPATYpPE, a TAKXKE ONMCHIBAIOTCSI OCOOCHHOCTU
€ro CyLIECTBOBAaHUS B WTANBIHCKOM JIMTEparType Ha I[pPUMEpPE Tpex

O.E. P.- 3 rue Segond - 94300 Vincennes, France | ++33 (0)6 10 38 68 90 | page 7


http://www.observatoireplurilinguisme.eu/fr/pole-recherche/parutions/10600-droits-linguistiques-et-droit-%C3%A0-la-langue-identification-d%E2%80%99un-objet-d%E2%80%99%C3%A9tude-et-construction-d%E2%80%99une-approche-dir-huck-dominique,-potriquet-ghislain,-truchot-claude
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/fr/pole-recherche/parutions/10603-l-impact-%C3%A9conomique-des-langues-c%C3%A9line-carr%C3%A8re-2016
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/fr/pole-recherche/parutions/10604-the-economics-of-language-policy-edited-by-michele-gazzola-and-bengt-arne-wickstr%C3%B6m
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/fr/pole-recherche/parutions/10613-l%E2%80%99%C3%A9ducation-bilingue-en-france-politiques-linguistiques,-mod%C3%A8les,-pratiques
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/fr/pole-recherche/parutions/10649-ecole-et-politiques-linguistiques-pour-une-gestion-de-la-diversit%C3%A9-linguistique-j-c-beacco
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/fr/pole-recherche/parutions/10649-ecole-et-politiques-linguistiques-pour-une-gestion-de-la-diversit%C3%A9-linguistique-j-c-beacco
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